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Пояснительная записка

Предлагаемый курс  предназначен для повышения уровня овладения немецким языком детей, обучающихся в коррекционных классах среднего звена основной школы на основании заключения педагогической медико-психологической комиссии (ПМПК), желающих овладеть умением написать личное письмо. 

Противоречием между сложившейся  (традиционной) практикой обучения немецкому языку в общеобразовательной школе и требованиями личностно-ориентированного образования, которые принципиально изменили задачи изучения иностранного языка в массовой школе, обусловлена актуальность данного курса.  Актуальность программы определяется ещё и тем, что программа И.Л.Бим «Шаги» не предназначена для обучения немецкому языку учащихся коррекционных классов. Поэтому  имеется необходимость адаптивной доработки системы упражнений, соответствующим возрастным и индивидуальным особенностям,  для лучшего усвоения материала, для достижения уровня знаний не ниже стандарта. 

Общими принципами отбора содержания материала программы является системность, целостность, объективная доступность, реалистичность с точки зрения возможности усвоения содержания за  35 часов.

Полнота содержания: Программа содержит весь лексический материал, необходимый для достижения запланированных целей, большое количество речевых и тренировочных упражнений условно-коммуникативного характера и рекомендаций как вести переписку.

Инвариативность содержания: Программа применима для учащихся разной степени подготовленности, что достигается обобщённостью материала, распределением его по уровням сложности, его отбором в соответствии с поставленными задачами, модульным принципом построения.

Практическая направленность содержания: формирование предметной, коммуникативной  и социокультурной компетенций.

Систематичность содержания обеспечивается логикой развёртывания учебного содержания.

Реалистичность программы выражается в том, что она может быть изучена за 35 часов.

Место курса: Предлагается образовательный элективный курс «Личное письмо»  в объёме 35 часов, который изучается 1 раз в неделю в течение учебного года в коррекционных классах  МОУ СОШ № 38 как альтернативный для других школ.

Цель: формирования предметной, коммуникативной и социальной компетентности, облегчающей процесс социализации личности.

Данный курс поможет сделать обучение более интересным для учащихся и получить более высокие результаты.

Задачи, образовательные результаты курса: Предполагаемый элективный курс обеспечивает реализацию следующих задач лингвистического образования учащихся основной школы:

1) овладеть тематической лексикой на предпродуктивном уровне 

2) формировать  речевое умение связано высказываться с использованием основных коммуникативных типов речи: описание, сообщение, рассказ, рассуждение с опорой на прочитанный текст

формировать умение написать личное письмо с опорой на образец с употреблением формул речевого этикета, принятых в стране изучаемого языка 

3) развивать  навыки самостоятельной деятельности учащихся по данной теме с учётом личностно-индивидуальных качеств

4) максимально раскрыть способности и творческие возможности личности 

Основой построения данного курса является оптимальный  для познавательных возможностей учащихся  коррекционных  классов подход к формированию умения написать личное письмо.

Изучение элективного курса стимулирует  познавательные процессы обучающихся.

Предполагаемые результаты изучения курса:

По окончанию учебного  курса учащиеся должны:

1) овладеть лексикой по темам «Школа» и «Город»

2) знать структуру письма 

3) уметь извлекать информацию из прочитанных текстов и преобразовывать её в монологическое высказывание в форме письма

4) уметь выражать эмоциональную оценку обсуждаемых событий: благодарность, радость, огорчение, надежду 

5) уметь представить результаты проектной работы в форме письма на тему «Школа моей мечты», «Я построю новый город»

Достигнутые результаты должны стать основой для усвоения знаний стандарта  в коррекционных классах общеобразовательных учреждениях.

Курс способствует овладению учащимися способами, навыками исследовательской деятельности и является фактором формирования творческого мышления.

Методы преподавания и учения:

Методы преподавания определены  целями и задачами данного курса. 

Использование способа распределения упражнений по уровням сложности А, В, С как один из элементов дифференцированного метода позволяет осуществить разноуровневое обучение в рамках одной группы для достижения одних и тех же целей.

Формирование навыков и умений в написании письма основано на методе структурно-функционального подхода. Учащиеся обучаются как структурному оформлению высказывания на уровне того или иного типа предложения, так и структурному оформлению монологического высказывания в форме письма. 

Обучение умению написать письмо проводится также и на основе метода моделирования. Учащиеся обучаются умению использовать в письмах  уже изученный лексический и грамматический материал учебника И.Л.Бим « Шаги», что значительно облегчает процесс написания письма. 

Данная рабочая программа составлена на основе примерной программы по немецкому языку, обеспечивающая выполнение федерального государственного стандарта общего образования, а также государственной программы по немецкому языку (автор:И. Л. Бим).

Содержание программы 

Модуль 1: Как вести переписку (11 занятий) 

· Как начать переписку

· Как нужно представиться партнеру по переписке

· Как поблагодарить за получение письма и извиниться за задержку с ответом

· Как окончить письмо

· Как передать привет и наилучшие пожелания

· Как сообщить партнеру по переписке о состоянии здоровья

· Как сообщить партнеру по переписке о состоянии здоровья

· Как сообщить, что письмо получено

· Как задавать вопросы и высказывать пожелания

· Вопросы, которые уместно задать друзьям по переписке

Модуль 2: Школа (9 занятий)

· Уровень А

· Уровень B

· Уровень C

Модуль 3: Город  (15 занятий)

· Уровень. А

· Уровень B

· Уровень C

Календарно-тематическое планирование 

элективного курса 

по немецкому языку «Личное письмо»

	№
	Тема занятия
	Ключевые навыки и умения
	Дата



	
	Модуль 1: Как вести переписку

 (11 занятий)
	
	

	1.
	Как начать переписку
	Умение начинать и поддерживать разговор
	

	2.
	Как представиться партнёру по переписке
	 Умение сообщать информацию, отвечая на разные типы вопросов
	

	3.
	Как поблагодарить за получение письма и извиниться за задержку с ответом
	Умение высказывать своё мнение, отношение 
	

	4.
	Как окончить письмо
	Умение начать, вести и заканчивать разговор
	

	5.
	Как передать привет и наилучшие пожелания членам семьи и знакомым
	Умение обращаться с просьбой
	

	6.
	Как написать адрес
	Умение выражать благодарность
	

	7.
	Как сообщить партнеру по переписке о состоянии здоровья
	Умение поздравлять, выражать пожелания и реагировать на них
	

	8.
	Как сообщить, что письмо получено
	Умение вежливо переспрашивать
	

	9.
	Как задавать вопросы и высказывать пожелания партнёру по переписке
	Умение переходить с позиции спрашивающего на позицию отвечающего и наоборот
	

	10.
	Вопросы, которые уместно задать друзьям по переписке
	Умение самостоятельно запрашивать информацию
	

	11.
	Как использовать в письмах материал учебников
	Умение делать сообщение в связи с прочитанным текстом
	

	
	Модуль 2: Школа

 (9 занятий)
	
	

	12.
	Письмо о школе
	Умение высказывать о фактах и событиях, используя основные коммуникативные типы речи
	

	13.
	Письмо о занятиях физкультуры в школе
	Умение читать тексты описательного характера с полным пониманием
	

	14.
	Письмо о том, как ты изучаешь немецкий язык в школе
	Умение письменно фиксировать устные сообщения 
	

	15.
	Письмо о том, в каких кружках занимаются дети в твоей школе
	Умение выделять главные факты из текста, опуская второстепенные
	

	16.
	Письмо о том, каким общественно-полезным трудом занимаются дети в твоей школе
	Умение выбирать интересующую информацию, просмотрев один текст или несколько коротких текстов
	

	17.
	Письмо о школьной столовой
	Умение писать с опорой на образец личное письмо
	

	18.
	Письмо о кабинете иностранного языка
	Умение  сообщать краткие сведения о себе и запрашивать аналогичную информацию
	

	19.
	Письмо о том, как дети в твоей школе готовятся к выбору профессии
	Умение выразительно читать вслух небольшие тексты, содержащие только изученный материал
	

	20.
	Письмо о школе твоей мечты
	Умение делать сообщение с опорой на ключевые слова
	

	
	Модуль 3: Город

 (15 занятий)
	
	

	21.
	Как рассказать о достопримечательностях твоего города
	Умение описывать с опой на текст
	

	22.
	Как рассказать о твоём городе
	Умение делать сообщение в связи с услышанным текстом
	

	23.
	Как рассказать о праздниках в твоём городе
	  Умение представлять результаты проектной работы
	

	24.
	Как рассказать о Москве
	Умение высказываться о фактах и событиях, используя основные коммуникативные типы речи
	

	25.
	Письмо о том, что бы ты хотел посетить в Берлине
	Умение выбирать необходимую информацию из текста и преобразовывать её в монологическое высказывание 
	

	26.
	Как рассказать о том, что ты уже знаешь о Лейпциге
	Умение выражать своё  мнение о прочитанном тексте
	

	27.
	Письмо о достопримечательностях Дрездена
	Умение делать краткие выписки из текста с целью их использования в собственных высказываниях
	

	28.
	Письмо о достопримечательностях Вены
	Умение писать короткие поздравления с днём рождения, Новым годом, Рождеством и другими праздниками
	

	29.
	Письмо о том, что бы ты хотел посмотреть в Берне
	Умение понимать основное содержание аутентичных текстов в рамках тем, отобранных для школы
	

	30.
	Письмо о том, что бы ты хотел увидеть в Нюрнберге
	Умение игнорировать незнакомые слова, не мешающие пониманию основного содержания
	

	31.
	Письмо о твоих планах на предстоящие каникулы
	Умение приглашать к действию и взаимодействию
	

	32.
	Письмо о планах на предстоящие летние каникулы
	Умение передавать содержание текста с опорой на план
	

	33.
	Защита проектов
	Умение письменно фиксировать устные сообщения
	

	34.
	Повторение изученного материала
	Умение выражать благодарность, просьбу
	

	35.
	Обобщение изученного материала
	Умение представлять результаты проектной работы
	


Модуль I: Как вести переписку 

1.  Как начать переписку

Guten Tag, ...                                                                              Здравствуй, ...

                   unbekannter Freund!                                                незнакомый друг!

                   unbekannte Freundin!                                               незнакомая подруга!

Lieber Freund!                                                                             Дорогой друг!

Liebe Kinder!                                                                               Дорогие дети

2. Как нужно представиться партнеру по переписке

Mein Vorname ist ...                                                 Меня зовут... 

Mein Familienname ist ...                                         Моя фамилия... 

Ich bin 11 Jahre alt.                                                    Mне 11 лет.

Ich bin Schuler (Schülerin) der 5. Klasse.                 Я ученик (ца) 5 класса.

Ich lerne in der 5. Klasse.                                          Я учусь в пятом классе.

Вопросы и пожелания к партнеру по переписке

Wie heißt du?                                                              Как тебя зовут?

Wie alt bist du?                                                           Сколько тебе лет?

In welcher Klasse lernst du?                                       В каком классе ты учишься?

Was sind deine Liblingsfacher?                                  Какие предметы ты любишь больше  всего?

Erzähle mir, bitte, mehr über...!                                Расскажи мне, пожалуйста, подробнее  о ...!

                                                deinen Bruder!                                 твоем брате!

                                                deinen Vater!                                   твоем отце!

                                                deine Schwester!                              твоей сестре!

                                                deine Mutter!                                    твоей маме!

                                                 Dich!                                                себе!
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3. Как поблагодарить за получение письма и извиниться за задержку с ответом

Задержку письма необходимо объяснить уважительными причинами: подготовкой к празднику, к экзаменам; загруженностью в конце учебного года; тем, что много времени уходит на домашнее задание, занятия спортом, помощь по дому.

Ich habe deinen Brief erhalten.                                  Я получил (а) твоё письмо.  

Entschuldige, bitte, dass ich dir so lange                    Прости, пожалуйста, что я долго тебе не писал

nicht geschrieben habe! 

Vielen Dank für deine herrliche Ansichtskarte          Большое спасибо за прекрасную

aus Berlin.                                                                   открытку из Берлина.

Entschuldige, bitte, dass ich deinen Brief nicht         Извини, пожалуйста, что я не сразу ответил(а)

sofort beantwortet habe.                                             на твоё письмо.

Ich habe nicht lange geschrieben, dass ich krank warЯ долго не отвечал(а), потому что был(а) 

war. Entschuldige, bitte!                                            болен (а). Извини, пожалуйста!

Entschuldige, bitte, dass ich Dir nicht gleich            Извини, что я не сразу тебе написала. У меня 

geschrieben habe. Ich hatte viel zu tun.                 
  было много дел. 

Вопросы к партнеру по переписке

Warum hast du so lange auf Antwort warten             Почему ты так долго не отвечал(а)?

lassen?

Hast du meinen Brief erhalten?                                    Получил (а) ли ты моё письмо? 

4. Как окончить письмо

  В конце письма нужно написать предложения, в которых указывается на то, что письмо закончено.

Für heute schließe ich.                                               Ну вот, на сегодня всё.

Ich habe wohl jetzt alles geschrieben! Viel Gluck!    Кажется, я обо всём тебе написала. Желаю счастья!

So, das ist alles.
Это все.

Ich will zum Ende kommen.
Я заканчиваю письмо.

Damit mochte ich mich verabschiedet.
На этом я хотел (а) бы попрощаться.
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  Заканчивая письмо, необходимо выразить надежду на получение ответа.

Bis zum nächsten Mal!                                               До следующего раза!

Ich warte auf deine Antwort!                                   Жду ответа!

Ich warte auf  baldige Antwort! 
  Жду скорого ответа!

Bitte schreibe mir gleich!
  Напиши мне сразу!

Ich wünsche dir alles Gute!                                        Желаю тебе всего самого наилучшего!

Ich lese gern deine Briefe und warte auf Antwort.    Я люблю читать твои письма. Жду ответа.

Schreibe, bitte, recht schnell!                                     Поскорее отвечай на моё письмо!

Bleib gesund!                                                             Будь здоров!

Schreibe mir, wie es dir geht und wie du lernst?       Напиши мне, как ты живешь и как учишься?

Fur heute schliesse ich.                                              Ну, вот на сегодня все.

Für heute mag es genügen.                                        На сегодня, пожалуй, достаточно.

Berichte noch  mehr von Dir!                                    Пиши мне больше о себе!

5. Как передать привет и наилучшие пожелания

Приветы и наилучшие пожелания пишутся  в самом конце письма.  

Grüße von meinem Vati und meiner Mutti.              Мои папа и мама передают тебе привет. 

Grüße von meinen Eltern.                                         Привет от моих родителей.

Grouse deine Freundin!                                              Передай привет твоей подруге.

Grüße, bitte, herzlich deine Schwestern!                    Передай, пожалуйста, горячий привет твоим        

                                                                                   сестрам.

Mit herzlichem Gruss!                                               С сердечным приветом!

Meine Geschwister lassen dich herzliche grüßen.    Мои сестры шлют тебе сердечный привет.
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6.   Как написать адрес

Образец:  Christiana Schonfeld

                 Torgauerstrasse 11

8023 Dresden

Deutschland

  Обратный адрес необходимо писать не только на конверте, но и в конце письма. Иногда переписка прекращается лишь потому, что партнер теряет письмо. Предложения, предваряющие адрес:

                  Ich schreibe dir meine Adresse im Brief.

Meine Adresse schreibe ich zum Schluss.

Meine Adresse heißt.

Meine Adresse ist.

Das ist meine Adresse.

Meine Adresse steht auf der Ruckseite des Briefes.

7. Как сообщить партнеру по переписке о состоянии здоровья

Ich bin gesund.                                                           Я здоров (а).

Ich fühle mich nicht wohl.                                         Я чувствую себя плохо.

Ich war an Grippe erkrankt.                                       Я болел (а) гриппом.

Ich hatte Husten (Schnupfen).                                   У меня был кашель (насморк).

Ich hatte Kopfschmerzen (Halsschmerzen).              У меня болела (о) голова (горло).

Ich hatte Fieber.                                                         У меня была температура.

Ich hatte starke Zahnschmerzen.                                У меня была сильная зубная боль.

Вопросы и пожелания к партнеру по переписке

Wie geht es deiner Mutter?                                        Как поживает твоя мама?

Geht es wieder besser deine Großmutter?                Поправилась ли твоя бабушка?

Ich wünsche alles Gute für deinem Bruder.              Желаю всего хорошего твоему брату. 
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8.   Как сообщить, что письмо получено

  В ответном письме необходимо подтвердить получение письма и выразить свою благодарность и радость по поводу его получения.

Ich habe Deinen Brief erhalten und danke Dir herzlich dafür.  

Deinen lieben Brief habe ich mit vielem Dank erhalten.

Ich habe deinen Brief erhalten und mich sehr darüber erfreut.

Vielen Dank für Deinen Brief. Ich habe mich sehr erfreut.

Ich habe mir sehr gefreut, Post von Dir zu erhalten.

  Необходимо внимательно смотреть, что находится в конверте, кроме письма, и не забыть поблагодарить за подарок.

Vielen Dank für die herrlichen Karten aus Dresden.

Ich danke für Deinen Brief und die beigelegten Marken und Ansichtskarten, die mir sehr gut gefallen.

Besonders habe ich mich über die Fotos gefreut.

  О прилагаемом подарке (открытке, фото и т.д.) упоминается в конце письма.

Ich lege Dir ein Foto von mir in den Brief.

Ein Foto schicke ich Dir mit.

Drei Bilder liegen bei.   

9.   Как задавать вопросы и высказывать пожелания

  Задавать вопросы и высказывать пожелания нужно только в вежливой форме. А местоимения Du, Dein нужно писать с большой буквы для того, чтобы подчеркнуть уважение к партнеру по переписке.

Ich mochte gern wissen, wie alt Du bist.

Es wurde mich freuen, wenn Du mir auch Deinen Geburtstag mitteilst.

Schreibe, bitte, Dein Geburtstagsdatum auf und schicke es mir.

Wann hast du den Geburtstag? Bitte schreibe mir es in Deinem nächsten Brief auf.

Es wäre nett, wenn du mir deinen Geburtstag mitteilen wurdest.

Sei so lieb und teile mir auch Deinen Geburtstag mit.

Schreibe, bitte, wann du geboren bist.
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10.   Вопросы, которые уместно задать друзьям по переписке

1. Wie geht es Dir? 

2. Besucht ihr oft zusammen das Theater? Geht ihr oft zusammen ins Kino? 

3. Wieviel Jungen und Mädchen sind in deine Klasse?

4. Gehst du zu Fuss in der Schule? 

5. Bist du schnell mit deinen Hausaufgaben fertig? 

6. Bist du eine der beste Schülerin(einer der besten Schuler) in eurer Klasse? Findest du immer Zeit für deine Hausaufgaben? 

7. Versäumt niemand in eurer Klasse die Schule? 

8. Worüber sprecht Ihr in Euren Klassenversammlungen? 

9. Habt Ihr gute Sportler in der Klasse? 

10. Welcher Sportart ist bei Euch besonders beliebt?   

11. Wie feiert ihr den Tag des Lehrers? Zeigt ihr ein Kulturprogramm?    

12. Welche Plane hast du für den Sommer? 

13. Wohin fährst du in den großen Ferien? 

14. Wieviel Monate dauern euere grosse Ferien? 

15. Wieviel Wochen dauern eure Winterferien? 

16. Wie lange dauern andere Ferien? 

17. Wann beginnen sie? 

18. Womit beschäftigst du dich in deiner Freizeit? 

19. Besuchst du eine Musikschule?  Besuchst du eine Sportschule? 

20. Welchen Sport treibst du am liebsten? 

21. Spielst du noch mit deinen Puppen?  

22. Hast du eine Katze oder einen Hund? Wie heissen sie? Hast du ein Aquarium? 

23. Wie geht es deinen Geschwistern? 

24. Wie ist jetzt das Wetter? Ist das Wetter nicht schon? Ist es warm oder kalt? Regnet es oft? 

25. Was machst du gewohnlich am Tage? Was machst du am liebsten? 

26. Was gibt es Neues, Interessantes? 

27. Was willst du werden? Was sind deine Eltern von Beruf? Was wollen deine Schulfreunde werden? 

28. Was macht ihr zum internationalen Frauentag? 

29. Wann stehst du gewohnlich auf? 

30. Konntest du ein Stadtführer sein und eure Stadt den Touristen zeigen? 

31. Mochtest du unser Land besuchen? 

32. Mit wem stehst du im Briefwechsel? Schreiben Dir deine Brieffreunde oft? 

33. Wie schützt ihr die Natur?   
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Модуль II: Школа

Уровень А

1.  Вставьте в текст подходящие по смыслу слова.

 Wir ... in die Schule 38. Die Schule ... neu und schon. Hier ... viele Klassenzimmer. Sie ... gross, hoch und hell. Auf den Fensterbrettern ... Blumen. Ich ... in der Klasse 5a. Die Klasse ... immer in Ordnung. Unsere Schulsachen ... immer in Ordnung.

1. Расскажите о дежурстве в классе, используя начало предложений и подходящие по смыслу слова и группы слов.

Zwei Schulers ...                                                                    

Sie wischen die Tafel... 



     

Sie schreiben ...
auf.



      

Nach den Stunden machen sie die Fenster...


Sie machen das Klassenzimmer...



      

nach dem Klassendienst

das Datum

ab

sauber

haben Klassendienst

2. Расскажите о переменах в школе, используя начало предложений и группы слов.

In der großen Pause gehen alle in die Speisehalle, ...

In den Pausen gehen alle in die Speisehalle, ...

Im Winter laufen wir in den Schulhof, ...

(..., um eine Schneeballschlacht zu machen. ..., um zu rodeln und einen Schneemann zu bauen. ..., um dort Milch zu trinken und zu essen. ..., um ein Buch oder eine Zeitung zu lesen.)

3. Расскажите о том, что вы делаете, чтобы быть здоровыми и сильными. Используйте следующие вопросы и словосочетания.

  Wo turnt ihr im Frühling? Was macht ihr in der Turnstunde? Wohin geht ihr im Winter zusammen mit dem Turnlehrer? Was tut ihr noch, um gesund und kräftig zu sein? ( im Schulhof, in der Turnhalle; Ball spielen; schnell laufen; hoch springen; auf die Eisbahn; Schlittschuh laufen; Eishockey spielen; Schi laufen).

5.   Расскажи о своей школе (не менее 10 фраз). Используй данные ниже вопросы в качестве   опоры.

1.  Wie ist die Schule? 

2.  Was haben wir in der Schule? 

3.  
Wie sind die Klassenzimmer? 
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4.  Wo steht unsere Schule?

5.   Wozu gehen wir in der Schule? 

6.  Was machen wir dort? 

7. 
Wozu gehen wir in die Bibliothek? 

6.  Ответь на вопросы так, чтобы получился рассказ.

1.  Habt ihr in der Schule eine Turnhalle?

2.  Wie ist eure Turnhalle? 

3.  Turnen alle Schuler gern?

4.  Was macht Ihr in der Turnstunde besonders gern? 

5.  Wo lauft ihr Schi? 

6.  Wo spielen die Jungen Fußball?

Уровень В

1. Какие слова пропущены в следующем кратком рассказе о школьной столовой.

Der Speiseraum

  Wir haben... In der großen Pause trinken wir dort... Nach den Stunden essen wir in unserem Speiseraum....

1. Правильно ли вы понимаете текст с пропущенными словами?

Gesund, stark und klug

  Im Herbst und im Frühling ... wir auf dem Sportplatz, im Schulhof und im Stadion. Wir ... auch in einer Schwimmhalle.  In unserer Schule schenkt man der Gesundheit und dem Sport große... Wir ... oft Wanderungen, ... Leichtathletik, ... Schi. Unsere Sportler ... gern um die Wette. Es ist Gesund, Sport zu ... Meiner Meinung nach muss ein Sportler ... lernen. Nicht wahr? Ein guter Sportler ... die Schule nicht versäumen. Bist du einverstanden? Er ... diszipliniert und ... immer die Hausaufgaben. Ich ... Sport auch gern und finde auch ... für die Bucher. Ich ... noch nicht viel, aber ich ... vieles wissen und können. Leider bin ich nicht ... ordentlich. Meine Hefte ... nicht schmutzig, doch manchmal auch nicht sauber. Aber ich arbeite ... in allen Stunden.  

2. Догадайтесь по контексту, какие слова пропущены.

Liebst du euere Schule?

... Ihr nach den Stunden in der Schule? ... Ihr zusammen die Hausaufgaben? ... Du wissbegierig? ...    Du sehr auf den Schulbeginn? ... Ihr eure Schule? ... Ihr den Lehrern die Blumen?

3. Сделай сообщение о том, как проходит урок физкультуры в твоем классе, опираясь на следующие слова и словосочетания.

Wir haben Turnen.... Gewöhnlich ... in der Turnhalle( im Schulhof). Die Turnstunde beginnt immer   mit.... Nach der Gymnastik ... . Dann ... . Am Ende der Stunde ... . Ich habe ... gern.

4. Сделай сообщение о том, как проходит урок физкультуры в твоём классе, опираясь на следующие вопросы: Wo? Wie? Was macht? Wann? Wozu? Начни так: Wir haben Turnen zweimal in der Woche. И закончи так: Ich habe Turnen gern.
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5.  Прочитай текст об уроке немецкого языка и ответь кратко на вопрос в конце, данный в конце текста.

In der Deutschstundе

Deutsch lernen ist schwer! In der Stunde arbeiten die Schuler viel. Sie lesen und sprechen viel deutsch. Sie hören viel zu. Sie schreiben auch in der Stunde, aber nicht viel. Sie spielen und singen oft. Das machen sie besonders gern. Sie lernen die Gedichte, machen Übungen. Es ist nicht leicht. Der Lehrer fragt sie oft. Und doch antwortet die Schuler gern. Vielen Schulers bekommen nur gute Noten. Die Schuler haben die Deutschstunde gern. Und du? 

Выбери из текста предложения, при помощи которых описывается то , чем занимаются дети на уроках немецкого языка. 

Расскажи о том, чем ты занимаешься на уроках немецкого языка. 

Прочитай предложения. Составь из двух предложений одно.

1) Wir machen alle Übungen. – Wozu? – Um gut deutsch zu sprechen. 

2) Wir wiederholen den Satz. – Wozu? – Um die Wörter gut zu lernen.

3) Wir lesen alle Texte. – Wozu? – Um gut deutsch zu lesen.

4) Wir hören das Tonbandgerat. – Wozu? – Um gut die deutsche Rede zu verstehen.

5) Wir schreiben viel. – Wozu? – Um richtig deutsch zu schreiben.

6) Wir arbeiten fleißig. – Wozu? -  Um viel zu wissen und zu können.  

Уровень С

1.  Cпросите друзей по переписке о кружках в их школе. Используйте текст.

In der Schule haben wir gewöhnlich am Tag 5 Stunden. Dann können wir nicht nur unsere Hausaufgaben machen, sondern finden noch freie Zeit, um verschiedene Zirkel zu besuchen. wir sind wissbegierig, und hier kann man viel Neues und Interessantes erfahren. Unsere Interessen sind breit: Literatur und Kunst, Wissenschaft und Sport. Wir wollen vieles wissen und können, um unsere Heimat noch schöner und starker zu machen.

 Mit großem Interesse besuchen wir den historischen Zirkel. Wir haben viele Materialen über die wichtigsten Etappen der Entwicklung unseres Landes gesammelt. In unserem Schulmuseum gibt es Vitrinen mit Fotos über die Industrialisierung unseres Landes, über den Bau junger Städte, über den Großen Vaterländischen Krieg und den Wiederaufbau der zerstörten Städte und Dorfer, über die Nutzbarmachung des Neulands, über die Erfolge im Kosmos, über die Friedensinitiativen unseres Landes. Hier gibt es Materialen über die Heldentaten der mutigen Verteidiger unserer Heimat. Wir ehren das Andenken der gefallenen Helden. Sie sind für immer jung geblieben. Niemand ist vergessen, und nichts wird vergessen. Hier gibt es Materialen über heldenhafte Kinder unseres Landes. 

Im Zirkel für junge Bastler kann man schone Souvenirs und auch Puppen für unser Puppentheater basteln: Buratino mit einem lachenden Mund, Pierrot mit einem traurigen kreideweißen Gesicht. In einem anderen Zirkel nahen die Mädchen aus bunten Stoffresten die Kleidung für Puppen und machen auch andere Handarbeiten.
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2.  Расскажите об общественно полезном труде в вашей школе. Используйте в качестве опоры       следующие вопросы.

Kannst du immer richtig deine einteilen, um alles ordentlich zu erledigen und auch an gesellschaftlich  nützlicher Arbeit teilzunehmen? Nehmt ihr an der Aktion „Grüne Apotheke“ teil? Wie schützt ihr die Natur? Hast du viele Blumen und Baume gepflanzt? Futtert ihr im Winter Waldtiere und Vogel? Wie helft ihr bei der Renovierung der Schule? Repariert ihr selbst die Tische, Stuhle, Türen und Fensterrahmen? Sorgt ihr für Alte und Kranke? Findest du Freizeit für das Lesen, für das Fernsehen, für Sport, Spiel und Erholung? Kauft ihr für Alte und Kranke Lebensmittel? Bringt ihr ihre Wohnung in Ordnung?

6. Расспросите друзей по переписке о столовой в их школе. Используйте следующие группы слов. 

zum Frühstück frisches Brot mit Butter und Käse oder mit Wurst essen; heißen Tee trinken; heiße Suppe mit Fleisch oder kalte Obstsuppe zu Mittag essen; zur richtige Zeit und Abend essen; gern Milch trinken; Eier oder Würstchen (gern, lieber, am liebsten) essen; kaltes Fleisch mit grünem Salat; Brötchen mit Wurst; warme Speisen; am Morgen guten Appetit haben; ordentlich frühstücken; großen Hunger nach der Schule haben; frisches Obst im Imbissraum bekommen; rechtzeitig in der Speisehalle zu Mittag essen; es gibt heißen Tee.

7. Опиши твой кабинет немецкого языка по схеме.

1. Wo befindet sich dein Kabinett? 

2. Wie ist das Klassenzimmer? 

3. Was steht in der Klasse? 

4. Was steht in den Schranken, auf den Fensterbrettern?

5. Was hangt an den Wanden?

Напиши письмо немецкому другу о том, как зовут твою учительницу по-немецкому языку, о том чем вы занимаетесь на уроке немецкого языка.

8. Спросите друзей по переписке, как они готовятся к тому, чтобы правильно выбрать свой     путь в жизни. Можно использовать текст.

Man muss sein Berufsziel richtig wählen

Es ist wichtig, richtig, so früh wie möglich sein Berufsziel zu wählen. Nicht jeder weiß, welche Eigenschaften ein Wissenschaftler und welche ein Arbeiter haben muss. Ein Gelehrter muss nicht nur Fleiß, sondern auch Phantasie beziehen. Ein Arbeiter muss auch sehr viel wissen und können. Man muss für seinen Beruf die nötigen Eigenschaften haben. Nur dann kann man sicher sein, dass man sein Berufsziel erreichen wird. Wir diskutieren viel über unsere zukünftigen Berufe mit den Eltern, mit den Verwandten und mit den Freunden. Besonders interessant war das Treffen mit einem Schlosser, einem Agronomen und einer Melkerin. Bei solchen Treffen sagt jeder von uns seine Meinung zu einem Beruf und gegründet sie. So versuchen wir, mit einem verantwortungsvollen Problem fertig zu werden, damit jeder weniger Schwierigkeiten bei der Berufswahl hat. Wenn wir mehr über verschiedene Berufe erfahren, wird für uns die Berufswahl leichter sein. Viele Jungen mochten Bauarbeiter, Mechaniker, Autofahrer, Flieger werden, viele Mädchen zeigen Interesse für den Beruf der Kindergärtnerin, der Verkäuferin, der Ärztin. 
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Besondere Aufmerksamkeit wird jetzt dem Lehrerberuf geschenkt. Unsere Eltern arbeiten in verschiedene Gebiete unserer Volkswirtschaft. Sie erzählen uns viel über ihre Arbeit. Ihre fleißige Arbeit ist für uns Vorbild. Die Berufsorientierung regt zum Nachdenken an. Der Hauptgedanke ist: Alle Berufe sind wichtig und interessant, man muss aber nur einen Beruf wählen. Wir geben uns Muhe, unser Wissen und Können zu erweitern. Wir müssen eine allseitige Erziehung und eine gute Schulbildung haben. Wir geben uns Muhe beim Studium. Wenn jeder seinen Beruf richtig gewählt hat, dann wird unser Leben besser und glücklicher.

9. Спросите друзей по переписке, в каких кружках они занимаются. Расскажите о ваших     кружках. Сравните свой рассказ с текстом. 

In der Schule gibt es  viele Zirkel. Viele Schulers beschäftigen sich mit der Tier- und Pflanzenwelt. Sie mochten Rätsel und Geheimnisse der Natur erforschen, die Welt erkennen. Unsere Naturfreunde mochten mit Erfolg die Natur schützen. Sie schreiben darüber Referate, fuhren Experimente durch. Die jungen Historiker erforschen die Episoden aus der Geschichte unseres Landes.

10. Спросите, проводят ли ваши друзья по переписке диспуты по книгам и фильмам. Можно использовать текст.

Sie lassen niemanden kalt

Wir besprechen gern Bucher und Filme, die zum Nachdenken anregen und niemanden kalt lassen. Wir diskutieren über das Schaffen solcher Schriftschteller, deren Werke wahrheitsgetreu sind. Manchmal erkennen wir in den handelnden Personen uns selbst. Das passiert nicht nur, wenn die Handlung in unseren Tagen spielt, sondern auch beim Lesen der klassischen Literatur. Wir veranstalten Treffen mit berühmten Persönlichkeiten: Lieblingsschriftstellern und Dichtern, mit Komponisten, Malern, Wissenschaftlern, Erfindern, Schauspielern.

11. Опиши школу твоей мечты. Расскажи о том, что имеется в школе, какие помещения и специальные здания, сколько этажей, где находится школа, как выглядит, какие имеются в ней кабинеты, опиши их. Расскажи также о том, что бы ты хотел иметь в школе твоей мечты. Пофантазируй! Используя тексты учебника Deutsch Schritte 3, найди эквиваленты следующих предложений:

(с. 90 упр.1) Школа моей мечты стоит в зелени. Школьный двор асфальтирован. Современный школьный комплекс имеет также молодёжный клуб, спортивную площадку, отдельное здание с бассейном. (С. 93 упр.4) Школа моей мечты находится на зелёном лугу с пёстрыми цветами. Школа моей мечты – это замок в экзотическом саду с прекрасным весёлым фонтаном. Бассейн находится на крыше школы. Я мечтаю о школе с теннисным кортом и спортивным залом. Она имеет фонтан посреди двора. Из него бьет чистая прозрачная вода, которую можно пить. Повсюду самые красивые цветы разных цветов. Рядом со школой огромная клетка для птиц с прекрасными павлинами и фазанами. Во дворе школы живут кошки, собаки, пони. В холле на первом этаже стоит аквариум с экзотическими рыбами. На каждом этаже стоят кока-кола-автоматы. Школа состоит из круглых павильонов. В каждом павильоне класс. Школа имеет свой зоопарк. (С. 101 упр.7) Школа выглядит как замок. Школа выглядит как крепость. Школа выглядит как ракета. Окна школы круглые на втором этаже. (с.105 упр.5) Я желаю себе совершенно современную  школу из стекла и бетона с зимним садом. Я желаю себе школу с компьютерами, телевизорами, видео- и фотолабораторией. На крыше школы имеется телескоп. Тут мы можем смотреть на другие планеты, и может быть, познакомимся с космическими существами. Это было бы здорово! (с.113 упр.7) Я желаю себе робота, который выполняет 
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Модуль II: Город

Уровень А

1. Догадайтесь о значении выделенных слов по контексту или по аналогии с русским языком.

In der Stadt

Unsere Stadt ist groß. Hier sind viele Werke, Fabriken, Bibliotheken, Schulen, Kinos. Die Straßen sind lang und breit, die Hauser sind hoch. Wir wohnen in einem neuen Hochhaus. Alte Hauser sind grau, die Fassaden der neuen Hauser sind bunt: gelb, rot, braun, blau. Besonders schon ist unsere Stadt im Sommer. Alle Bäume sind grün.

2. Выпиши из текста предложения, соответствующие описанию твоего города. По своему усмотрению используй другие предложения.

Unsere Stadt

In unserem Land gibt es Millionenstädte. In unserer Stadt Ufa leben auch mehr als eine Millon Menschen. Es ist ein Industrie- und Kulturzentrum. Hier gibt es viele Parka, Fabriken, Betriebe, Hochschulen, eine Universität, Schulen, Bibliotheken, Kulturpalaste, Kinos, Theater, Denkmaler, Ausstellungen, einen Sportpalast, einige Schwimmhallen und vieles andere. Unsere Stadt ist sehr alt und hat viel Sehenswertes. Wie in allen Großstädten baut man in unserer Stadt moderne Hochhauser, Hotels, Postämter, Krankenhauser. Lang und Breit sind unsere Straßen. Der Verkehr ist sehr stark. Viele Autos, Busse und Obusse fahren hin und her. Wir haben noch keine Metro, und zum Zentrum muss man mit einer Straßenbahn, einem Bus oder einem Obuss fahren. Und auf der Straße muss man sehr vorsichtig sein. Man muss bei Überqueren auf das grüne Licht warten. Jetzt gibt es in Ufa viele Fußgängertunnel.

 Wir haben viele Parks und Waldparks. Besonders schon sind sie im Frühling. Die Vögel sind wieder da und singen ihre lustigen Lieder. Die Bäume werden grün, sie bekommen Blatter. Auch auf den Stassen gibt es viele Baume und Blumen. Im Mai blühen und duften Blumen auf den Straßen und Platzen, in Parks und Höfen. Festlich sehen die Straßen unserer Stadt an Feiertagen aus. Schon ist die Demonstration der Werktätigen am 1. Mai. Hoch im Wind flattern die roten Fahnen. Und am Abend leuchten auf allen Hochhäusern bunte Lämpchen. Von weitem kann man sie schon sehen. Überall hört man Musik und lustiges Singen. Wir sind stolz auf unsere Stadt und lieben sie sehr. Sie wird mit jedem Tag schöner und schöner. 

Wir alle lieben unsere Hauptstadt, den alten Kreml mit seinen Rubinensternen, den Roten Platz. Hier sind immer viele Menschen. Sie kommen aus vielen Städten und Dörfern unserer Heimat, aus vielen Ländern der Welt. Die roten Rubinsterne leuchten für alle progressiven Menschen der Welt. 

Уровень В

1.  Опиши с помощью предложенной лексики город или деревню, где ты живёшь. По своему усмотрению используй другие предложения.

Meine Heimatstadt (Heimatdorf) heisst ...                      Мой родной город (деревня) называется... 

Das ist eine große (altertümliche, schone) Stadt.          Это большой (старинный, красивый) город.

Das ist ein kleines Dorf.                                                  Это маленькая деревня.   

12

Sie (es) liegt (befindet sich) nicht weit von der Stadt.    Он (она) находится недалеко от города.

                                        ...  in der Nahe der Stadt.         ... близ города.

                                        ... im Westen (im Osten).         ... на западе (востоке)

                                        ... im Norden (im Suden)         ... на севере (юге)

Das Dorf ist umgeben von steilen Bergen.                     Деревня окружена крутыми горами.

                                       ... grünen Garten.                                                   ... зелеными садами.

                                       ... malerischen Parks.          

           ... живописными парками.

                                       ... hohen Wäldern.                                                 ... высокими лесами.

                                       ... hohen Felsen.  



           ... высокими скалами.

Meine Heimatstadt ist eine sehr schone Stadt,               Мой родной город очень красив, особенно            
besonders im Sommer, wenn alles grünt.

     летом, когда он весь утопает в зелени.
 

Die Umgebung der Stadt ist reich an Seen, zu               Окрестности города богаты озёрами, куда 

denen die Einwohner oft Ausfluge unternehmen.
     жители часто делают вылазки.

Meine Heimatstadt wächst in schnellem Tempo.           Мой родной город растет быстрыми темпами.         





    ... sehr schnell.

                                              ... очень быстро.

                                        ... von Tag zu Tag.




          ... с каждым днём.





    ... von Jahr zu Jahr. 



          ... из года в год.

2. Расскажите о вашем городе. Сравните свой рассказ с текстом.

Unsere Stadt Ufa ist eine alte Stadt. Ufa wurde im 16. Jahrhundert gegründet. Die Wahrzeichen der Stadt sind das Monument der Völkerfreundschaft und das Salavat-Julaev-Denkmal. Viele andere Denkmaler gehören zu den schönsten Sehenswürdigkeiten. Die Stadt wachst mit jedem Jahr. In unserer Heimatstadt kann man vieles über ihre Gründung und Entwicklung, über die freiwillige Vereinigung des Baschkiriens mit Russland erfahren. Neben alten Häusern entstehen immer mehr schone moderne Gebäude. Ufa entwickelte sich im Laufe des 20. Jahrhunderts zu einem großen politischen und kulturellen Zentrum, zu einem Verkehrszentrum. In Ufa leben mehr als eine Million Menschen. In Ufa gibt es viele Industriewerke und Betriebe, Lehranstalten, darunter eine Universität und neun Hochschulen, viele Mittel -, Fach – und Berufsschulen. In Ufa befindet sich Theater, Museen, Bildergalerien, Ausstellungen. In Ufa gibt es große Sportkomplexe, darunter viele Stadien und einen großen modernen Sportpalast. 

Уровень С

1. Спросите друзей по переписке, что они знают о Москве. Сравните свои вопросы 

 вопросами, приведенными ниже. Какие слова в них пропущены?
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Welche Universität ist eines der höchsten ... Moskaus? Welche Straße ist ... Moskaus? Welches berühmte Puppentheater ist bei Moskauern sehr s...? Welcher Zirkus ist immer voller...? Was ist das Wahrzeichen der Hauptstadt? Welche U-Bahn ist die schönste in der...? Ist die Hauptstadt unseres ... eine Hafenstadt? Welcher Palast befindet sich im ... „Lushniki“? In welcher Stadt ... die Tretjakow-Galerie? Auf welchem Platz ... das größte Moskauer Kinderkaufhaus? ... nur kleine Kinder das Obraszow-Puppentheater?  Wann kamen die Sportler aus aller Welt zur Moskauer Olympiade?  ... die Moskauer Olympiade einen großen Erfolg? Wieviel Weltrekorde und wieviel olympische Rekorde gab es 1980 in...? Welche Stadt ist das größte Industrie -, Kultur – und Verkehrs – und politisches Zentrum unseres...? Wieviel ... leben in Moskau? In Moskau gibt es  viele Museen, darunter das Puschkin-Museum, das Museum der bildenden Kunst, die Tretjakow-Gallerie und andere. Welche ... hast du besucht? Wie ... der Fernsehturm in Moskau? Wo ... der größte Zoo unseres Landes mit Tieren von allen Ecken und Enden der Welt? Wie .. der größte Moskauer Park für Kultur und Erholung? In Moskau sind viele Lehranstalten. ... Bitte die größte Hochschule. Welches Denkmal ... auf dem Puschkin-Platz in Moskau? Welche alten russischen Städte ... zu dem berühmten Goldenen Ring um Moskau? 

2. Спросите друзей по переписке, что нужно сделать, чтобы не заблудится в их городе. Используй текст. 

Unsere Städte werden mit jedem Jahr größer und größer. Unsere Regierung sorgt für den Aufbau der Städte. Man errichtet immer mehr schone moderne Gebäude. Man restauriert kultur-historische Denkmaler. Viele Touristen besuchen unsere Städte. Damit niemand verirrt, kann man im Auskunftsbüro verschiedene Auskünfte bekommen, verschiedene Adresse erfahren. Jeder Fußgänger ist auch immer hilfsbereit und höflich. Und im Büro für Stadtrundfahrten sind viele Stadtführer. Sie fuhren 

für die Gaste Stadtrundfahrten durch. Sie bereiten sich gründlich auf die Führung vor und können vieles aus Geschichte unseres Landes erzählen, viel Neues zeigen. Darum sind die Gäste immer mit der Führung zufrieden. 

3. Твой партнер по переписке приезжает в твой город по делам. Напиши ему письмо и расспроси его, когда он прибывает: в какой день и во сколько, номер его поезда и вагона, пригласи его в гости, расскажи, как добраться до твоего дома, уточни место встречи.     
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